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Maailma 
meremuuseumid 

Tallinnas 
Viimase paari aasta jooksul 

on Eesti olnud kõiksugu vä
liskontaktide kütkeis, mis 
siinsele olustikule on kahel
damatult oma mitmekülgse 
jälje jätnud. See protsess pole 
mõõda läinud ka Eesti Mere
muuseumist, kus aastate 
jooksul on süvenenud kon
taktid just Skandinaavia-
maade kolleegidega. Pürgimi
ne rahvusvahelise tunnusta
tuse (tuntuse) poole on mit
metele Eesti organisatsiooni
dele praegu küllaltki elutäh
tis, ja seda mitmel tasandil. 

Eesti Meremuuseumi jaoks 
on esmatähtsad kaks rahvus
vahelist ühendust: Rahvus
vaheline Meremuusemide 
Kongress (ICMM) ja Rahvus
vaheline Transpordimuuseu-
mide Assotsiatsioon (IATM). 
Tähtsad on nad eelkõige re
gulaarse info pärast. Mõle
mad organisatsioonid anna
vad välja nii artiklite kogu
mikke kui ka igasuguseid in

folehti. 
ICMM-i seitsmes suurkogu, 

mis algas seekord Stockhol
mis 27. augustil j a lõppes 4. 

-septembril Helsinkis, oli ka 
Eesti Meremuuseumi jaoks 
tähelepanuvääriv. Esma
kordselt osutus võimalikuks 
meiegi osavõtt niisugusest 
foorumist. Ning kõigele lisaks 
otsustati meid ka sellesse 
rahvusvahelisse liitu vastu 
võtta. 

Seekordne kongress oli poo
leldi "ujuv". 29. augustil väl
jusid osavõtjad laeval "Kristi
na Regina" Stockholmist 
Maarianhaminasse. Edasi 
jätkati sõitu piki Soome lahte 
kuni Kotkani, siis Leningradi 
ning 3. septembri varahom
mikul oli laev Tallinna sada
mas. 

Kogu reisi sai kaasa teha ka 
Eesti Meremuuseumi direk
tor Ants Pärna. Eesti Mere
muuseum võttis vastu ja kan
dis hoolt enam kui kahesaja 

kolleegi eest kahekümnest 
riigist. Kõige suuremad dele
gatsioonid olid USA-1, Inglis
maal, Rootsil, Austraalial, 
Hollandil j a Kanadal. Peale 
vanalinna j a meremuuseumi 
tutvuti ka meie ainulaadse 
jäämurdjaga "Suur Toll", mil
le restaureerimine on alles al
gusjärgus. 

Peale meeleolukat koosviibi
mist meremuuseumis suun
dus "Kristina Regina" keskööl 
Helsinki poole. Kolleegide 
siinviibimise ajal tihenesid 
kontaktid ning tekkisid ka 
konkreetsed koostööideed, 
mis ootavad lähitulevikus 
realiseerimist. J a üsnagi tõe
näoline on, et meie külaliste 
jaoks omandas Eesti oma 
taotlustega kindlamad piir
jooned kui seni. Ka suutsime 
mitmetele kolleegidele oma 
olemasolu teadvustada. 

Katrin Savomägi 
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eenisin tol ajaloolisel 
r / aas ta l mootorpurje-
-^ kai "Hiiutaat" j a auri

ku l "Arno". K u n a 
Hiiumaale ja Saaremaale ha
kati kibekiiresti rajama N. Lii
du sõjaväebaase, olid mõle
mad laevad ehi tus- j a muu 
materjali ning sõjaväe veol. 
"Hiiutaadiga" vedasime Ro
h u k ü l a s a d a m a s t s aa r t e l e 
peamiselt metsa, naftasaadu
si, sõ j aväeva rus tu s t , isik
koosseisu ja autosid. 

Enne navigatsiooni algust 
sõitsime "Hiiutaadiga" Hiiu
maalt tühjalt Tallinna, et mel-
dida laev ja kanda mehed lae
va munsterrolli. Kapten sõl
mis sõjaväega veolepingu. Tol 
korral oli Tallinna s a d a m pil
geni laevu täis. Eriti palju oli 
purjelaevu. Ka hulk välisriiki-

' de laevu seisis sadamas . Seal 
kulges väga elav tegevus. Siis 
võis iga kodanik vabalt sada
mas liikuda ja vaadata kõike, 
mida soovis. Ka sadamas olev 
jahtklubi oli jahte täis . 

Et möllas maailmasõda ja 
N. Liidu väed olid Eestis, siis 
valitses sadamais j a laevades 
varjatud pinge. Eriti pinges
tas olukorda baaside ehita-
mise a lgus saar tele . Vane
mad inimesed aimasid selles 
suur t ohtu. Kardeti, et võe
takse ä ra laevad, vabrikud, 
majad j a teab mis veel... Ees
ti palgalised meremehed loot
sid aga uuelt valitsuselt elu-, 
töö- ning palgatingimuste pa
ranemist.* Sest mis siin sala
ta, meie Ee^tjUrneremeeste 
töö.-, palga- ja olmetingimu-
sed olid pehmelt öeldes nige
lad. Hea oli, kui laeva koha 
said j a siis pidid j uba leppima 
t i n g i m u s t e n ing pa lgaga , 
mida peremees heaks arvas 
pakkuda. Neil, kes sõitsid vä
lisvetes, oli olukord mõnevõr
ra parem. Rannasõidus pidid 
laevamehed tegema laadimis-
ja lossimistöid, laeva korras 
hoidma j a merel rooli- ning 
tekivahis olema. Tõsi, mõnes 
laevas tasuti ka ületundide 
eest, kuid et palk oli väike, 
siis oli väike ka ületunnitasu. 
Purjelaevades p u u d u s ühis-
toitlustamine. Ka raadio oli 
l u k s u s . Nii et p u u d u s i oli 
kuhjaga. See kõik tekitas si
semist pinget, nii et mõnikord 
oli olukord plahvatuse piiril. 
Sadamates liikusid värsked 
komnoored, kes selgi tasid 
laevameestele uue korra eeli-
seid. 

Meie oma "Hi iu taad iga" 
a s u s i m e tööle Vä inamer re 
Rohuküla—Lehtma—Kärdla 
liinile. Et ülesõit oli lühike, 
olime rohkem sadamatööli
sed kui laevamehed. Tööd oli 
rohkem kui kuhjaga, palka 
aga makst i näpuotsaga. Minu 
palk oli viiskümmend krooni 
kuus j a lõpp. Tööajal aga pii
ri polnud. Söögi eest tuli ta-

. s u d a ke skmise l t IB—20 
krooni kuus . 

Aeg läks ja peagi laevad rii
gistati. Laevadel hakkasid li
puvardas lehvima N. Liidu rii
gilipud. Aurikute korstnatele 
maaliti endise kompanii mär
gi asemele punane võru sirbi 
ja vasa raga . Varemal t olid 
laevadel juhtideks enamjaolt 
laevareederid, nemad jäid ka 
nüüd, u u e korra ajal oma ko
hale edasi. Meeskonnad jäid 
ka samaks ja said endist pal
ka. "Hiiutaadil" küll midagi 
nimetamisväärselt ei muutu
nud . Tõs i , k a p t e n oli aja 
maha võtnud — oi} rahul i 
kum. Kuid mornim... 

Rohukülas olles külastasi
me õhtut i Ungcumõisas ole
vat N. Liidu sõjaväeosa. Seal 
mõisapargis näidati kinofil-

.me, korraldati tantsuõhtuid 
ja lihtsalt kohtumisi. Esialgu 
oli keelega raskusi, aga sel-

tMäCestusi 
1940. aasta 

IŠ&vad-suvest 
ja sügisest 

lest saadi peatselt üle. Meie 
noored olid tragid vene keelt 
õppima j a vene sõdurpoisid 
olid väga sõbralikud. Üldse oli 
suhtumine meisse hea j a sõb
ralik. Ka Hiiumaal Lehtmas ja 
Kärdlas olid kohalike elanike 
sidemed sõjaväelastega väga 
head. Ka Kärdla pargis näida
ti filme j a korra ldat i t an t 
s u õ h t u i d . T a n t s u l u s t oli 
noortel niivõrd suur, et pargi
murul tantsiti lausa pilkases 
pimeduses. Kui rohi oli märg, 
käis tants pargiteedel j a kes
tis tihti hommikuni. Sõdur
poisid ei väsinud pilli mängi
mast j a meie neide tantsita-
mast. Ainus häda oli, et sügi
sõhtud olid pimedad j a val
gus tus t pargis polnud. Pidi 
minema vabrikuhoovi vära-
vaposti juurde, et tantsupart
nerile silma vaadata, nii et ka 
päeval osa ta teineteist ä r a 
tunda. Posti otsas põles ni
melt elektripirn. 

Kord külas tas ime Kärdla 
sadama kai ääres seisvat väi
kes t N. Liidu mootor laeva 
"Pioneer". Meie kapten valdas 
hästi vene keelt ja tema abiga 
me tutvusime selle laeva elu
oluga. Seal oli palju teisiti kui 
meie laevades. Meeskond oli 
kolmevahiline. Toit, tööriided 
ja -jalanõud ning voodipesu 
oli laeva poolt Laevas oli raa
matukogu, sai lugeda ajaleh
ti, kuulata raadiot. See kõik 
andis u s k u j a lootust u u e pa
rema elu peale. 

Meil ei muutunud esialgu 
midagi. Tööpäeva pikkusest 
peeti ehk rohkem kinni. Aga 
sõjaväel oli ehitamisega kiire 
jä et kogu materjal tuli merit
si saartele vedada, siis oli lae
vadel sõna otseses mõttes tuli 
t a k u s . "Hiiutaat" oli s u u r 
võimsa diiselmootoriga laev. 
Nõudis tugevat tööd, et suur 
kere täis laadida ja mõne tun
ni p ä r a s t jälle tühjendada. 
Mõnikord juh tus nii, et laev 
sai Rohukülas õhtul koorma 
peale j a väljus kohe. Ülesõit 
võttis neli kuni neli j a pool 
tundi. Kui kai oli Lehtmas või 
Kärdlas, vaba, siis sildusime 
ja hakkasime kohe hommikul 
lossima. See madrus, kes Ro
huküla sadamas rooli võttis, 
oli roolis kaks tundi j a tekiva
his kaks tundi ning ei saanud 
praktiliselt üldse sõba silma
le. Aga ega sellest numbrit ei 
tehtud. J a kui olekski teinud. 

siis ega sellest tulu poleks ol
nud. Kui ei meeldi — astu kai
le... 

Tol korral oli meeskonna 
koosseis jä rgmine: kapten 
Joosep Koolmeister, tüür i 
mees Alfred Hall Loksalt, mo
torist Hermann Mäns, ko
kaks oli kapteni naine Elli, te-
k imeeskonna moodustasid 
Verner Koolmeister ja allakir
ju tanu ning kaks Kuressaare 
merekooli k u r s a n t i (Kool
meister j a Valvur). 

Ka kapteni lapsed Elna ja 
Uudo olid laevas kaasas, sest 
nad olid väikesed j a üksi neid 
koju ei jäetud. 

Nii oli lühidalt öeldes elu 
h i i d l a s t e mootorpur jeka l 
"Hiiutaat" valitsuste vaheta
mise aegu. 

Ühel sügispäeval, kui olime 
taas Kärdla sadamas, sildus 
kai äärde aurik "Arno". Õhtul 
pärast tööd tutvusime selle 
laeva meeskonna ia eluga. 
Selgus, et laevas elatakse ja 
töötatakse uutel alustel. Aja
sime laeva meeskonnaruu
mis vanade merekarudega 
juttu: nemad kiitsid uut kor
da. Meie tüürimees külastas 
"Arno" kaptenit Gildemanni. 
Õhtul hilja ku tsus ta mind 
enda juurde j a tegi ettepane
ku "Arnole" üle minna. Järg
misel h o m m i k u l l äks ime 
"Hiiutaadi" kapteni juurde ja 
teatasime oma soovist. Kap
ten maksis meile saadaoleva 
palga välja ja seega oli meie 
teenistus sel laeval lõppenud. 
Panime oma seitse asja sant-
sukotti j a astusime üle kai 
"Arno" tekile. Seal võeti meid 
väga sõbralikult vastu. Kuna 
laevas tüürimeest ei olnud, 
tutvustas kapten Gildemann 
laeva sisekorda, töö tasusta
mist, ületundide eest maks
mist j a muid üksikasju. Et 
olin mõne suve merevett nuu
sutanud j a vajalik mereme-
hepraktika olemas, sain kohe 
a m e t i k õ r g e n d u s t j a seega 
s u u r e m a pa lga . Niiöelda 
ühiskondlikuks tööks oli mul 
"Hiiutaadil" olnud toiduaine
tega v a r u s t a m i n e ; n i i s i i s 
määrati mind siingi selle töö 
peale — kapten määras. Mui
de. Gildemann oli endine Ees
ti sõjalaevade komandör. Vii
mati oli ta olnud vesirataste-
ga sõjalaeval, mis müüdi Pe-
ruusse. 

Järgmine päev algas laeva 

lossimisega. Laevameeskond 
lossimisest osa ei võtnud, 
vaid üks mees oli ankruvintsi 
peal. Enamasti oli see masi
nameeste jobi. Kuivaja, pidid 
ka tekimehed vintsis olema. 
Minule kui uustunukale näi
tas laeva meister vintsitöö 
ette. Nii nõudis kord. 

Olin mõne päeva laevas ol
nud , kui s a in ko r ra lduse 
maale minna ja osta toidu te
gemiseks siga. Kapten lubas 
mind ka Orjakusse kodu kü
lastama minna. Sea ostsin 
Paladelt ja tulin lihakehaga 
laeva tagasi. 

Peagi selgus, et "Arnol" olid 
kõik uue korra energilised 
pooldajad. Kõige rohkem uut 
oli tunda meremeeste töökor
r a l d u s e s j a t a s u s t a m i s e l . 
Raha maksti nii Eesti krooni
des kui Vene rublades. Sada
mas tegeles meeskond laeva 
korrastamise, värvimise, pe
semisega jne. Esialgu oli mõ
nevõrra võõrastav, et aastaid 
see kõik nii ei olnud ja nüüd 
äkki on. Laevas oli kapteni 
salongis raadio ja seda sai õh
tu t i kuu la t a , et elu s u u r 
sündmustega enam-vähem 
kursis olla. 

Tõeline heameel oli sellest, 
et nüüd ei olnud enam vaja 
laevakoha otsimiseks põksu-
va südamega kaptenite ukse-
linke kulutada ja olude sun
nil ükskõik missugust vaba 
kohta vastu võtta — palgast 
ja töökoormusest hoolimata. 
Enamjaolt aga oli tulnud ta
gasi tulla, ilma et s a n t s u 
oleks saanud. Oli ju tol ajal 
meremehe e lukutse Eest i
maal ülimalt populaarne j a 
iga noormees ihkas merele, 
laevakohti aga ei jätkunud. 

Peagi saabus Oktoobrirevo
lutsiooni 23. aastapäev, need 
olid meile, eestlastele, esime
sed oktoobripühad. "Arnol" 
pidasime pühi siiski tagantjä
rele. Nimelt tuli "Arnol" Leht
ma reidil seisva suure Läti 
kaubaauriku juurde sõita j a 
sealt sadamasse tsemendi-
laadung ära tuua. See korral
dus tuli jus t pühade laupäe
val. Kuna "Arno" oli Kärdla 
sadama kai ääres, siis tekkis 
õh tu l mõte "pruudi randa" 
minna, sest inimene ei ela 
mitte üksnes töösüifenleivast. 
Hommikul laeva tuues kohta
sin tekil tüürimeest, kes tea
tas: "Praegu sõidame Lehtma 

~ reidile, mine üles rooli. Kui 
oleme lätlase poordis, lähed 
t ema peale vintsimeheks." 
Vastasin nii, kuis merel kom
beks: "Sain aru. Minna rooli 
j a hiljem lätlase peale vintsi." 
Komandosillal oli kapten Gil
demann. Kui olime "Arno" ot
sad lätlase külge kinnitanud, 
tervitasime kombekohaselt 
lätlastest meremehi ja soovi
sime neile häid pühi. Ronisi
me koos tüürimehega tekile 
ja tüür andis mind üle — et 
h a k k a n vints imeheks. Läti 
laeva mehaanik näitas mulle, 
kuidas vintsi käsitseda, kont
rollis minu»arusaamist j a lah
kus. Raskus oli selles, et laev 
oli suur , nelja luugiga ning 
vints oli suu r ja kõrge, nii et 
ma ei u la tunud ruumiluugi 
auku nägema. Pootsman tegi 
mulle siis jalge alla kõrgendu
se ja nüüd läks tööks lahti. 
Üks ettenägematu ja arusaa
matu häda oli siiski. Ruumis 
laadisid tsemendikotte plat
vormile Punaarmee sõdurid, 
ka kai peal oli umbkeelne sõ
dur. Ruumist hüüti: 'Viira!" 
Mõtlesin, et mida ma viiran, 
vaja ju tõsta. Andsin vintsi 
vaierist siiski veidi järele — et 
mine tea. Uuesti hüüti: 'Vii
ra!" Nüüd läksin luugi äärele 
j a vaatasin alla ruumi. Sõdu
rid v a h t i s i d kõik ü l e s j a 
hüüds id : "Davai, viira!" j a 
nä i t a s id käega ülespoole. 
Nüüd sa in aru , milles asi. 
Meie meremeeste keel on tei
siti. Meil j a ka mujal tähendas 
"Viira!" alla- või järeleand
mist. Kui aga oli vaja tõsta, 
siis hüüti: "Hiiva!" — "Legoo!" 
tähendas, et anna tross va
baks. Kui oli vaja alla lasta, 
siis hüü t i "Maina, maina!" 
Pidi teraselt kuulama j a kai-
meest jälgima, sest eksida ei 
tohtinud, töötasid j u nii Läti 
laeva ruumis kui, ka "Arnol" 
inimesed. Koostöö pidi olema 
ülimalt täpne. "Arno" oli Läti 
au r ikus t palju väiksem ja 
madalam, nii et kaimehed ja 
töömehed pidid samuti olema 
ühe vitsa all. Kuid töö laabus 
nüüd hästi, ühegi arusaama
tuseta. 

Pärast töö lõppu pesin end 
"Arno" ̂ soojas masinaruumis 
puhtaks, riietusin ümber ja 
istusin koos teistega kapteni 
salongis p idu lauda . Laeva 
kokk Anni Mägi oli teinud 
head piduroad (Anni tegi üld
se head toidud j a süüa sai nii 
palju kui süda soovis). Kap
ten pani lauale hundijalavee 
ja pidas ajakohase pidukõne. 
Kuigi olime veel võõrad, tun
dus kõik kodune j a sõbralik-
pidulik. Tol ajal ei räägitud 
eriti poliitikast. Pajatati me-
remehelugusid j a tehti nalja. 
Minul oli tol ajal suur kahe 
reaga suupill. Puhusin sellele 
hääled sisse. Peagi lõid poisid 
tekil omavahel lõbusat tantsu 
j a lasid laulu. Korduvalt laul
di "Katjuušat", mida sõjaväe-
lastelt j a raadiost kuuldud 
oli. See oli tol ajal üldse väga 
populaarne laul. Laeva kokk 
Anni sai nii palju tantsida kui 
suutis, ta oli õnnelik ja õhe
tas näost. See oli esimene tõe
line meremeeste pidu. millest 
võttis osa kogu. faeva mees
kond,, ohvitserid kaasa arva
tud. See jäi hinge. 

Hilja sügisel sõitsime "Ar
noga" Tallinna j a panime lae
va talvekorterisse Miinisada
masse. Kapten soovitas mul 
talveks laevale no. vahime-
heks j ääda , aga talv algas 
suurte külmadega ja üksinda 
kü lmas laevas olla polnud 
kuigi meeldiv. Niisiis sõitsin 
talveks kodusaarele. 

5f#üd saab sellest pool sa
jandit" On vaid meeldiv mä
lestus. 

Manivald KUIK 
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Nõukogude 
laevastik tuli 

rahvusvahelisele 
tööturule 

Lõpuks on juhtunud see, mida ootasid 
õudusega mereametiühingud ja rõõmu

ga Lääne laevaomanikud. Nõukogude 

Võrrelgem! 

^ 
meremehed läksid maailma tööturule. 
See sündinus oli õieti ette 

ara otsustatud. Laevastik va
naneb , laevad kan takse 
maha, aga uute ehitamiseks 
riigil mõistagi raha ei ole — ei 
"puurublasid" ega valuutat. 
Laevandustes on tekkinud 
üleliigset ujuvkoosseisu ehk 
lihtsamalt öeldes tööpuudus. 

Et mitte lasta laiali hajuda 
kaadril, mis on tegelikult kal
lim kui laevad, otsustasidki 
"instantsid" Nõukogude me
remehi saata tööle välismais
te lippude alla. 

Otsustati ka Nõukogude 
laevadel välisriikide lippe hei
sata — see annab võimaluse 
u u t e laevade ehitamiseks 
krediiti saada. Ent see on tei
se jutu teema. Praegu huvitab 
meid muu — võõraste lippu
de all merd sõitvate Nõukogu
d e meremeeste töö tasusta
mine. 

Kui mereministeeriumis 
arutati Nõukogude laevadel 
välisriikide lippude heiska
mist ja meie laevameeskon-
dade välislaevadele tööle ko
mandeerimist, siis töötasu 
küsimusest tõsiselt ei kõnel-
dudki. "Majandusharu staa
bis" kujunes lihtviisiline sei
sukoht: saagu "nende" laeva
del töötades sama palju kui 
seni kodus saanud. Et kui 
maksad ühele head palka, 
hakkavad teised endalegi 
s a m a palju nõudma. Neil 
nõupidamistel viibinud ame
tiühingute esindajate arva
must arvesse ei võetud. 

Ametiühingu keskkomitee 
esindajaid ei kutsutud välis
maiste reederitega peetavate- • 
le läbirääkimistele. 

Ent ministeeriumi seltsi
mehed unustasid, et ajad on 
mõnevõrra muutunud. Ning 
Nõukogude meremees pole 
välismaise lipu all enam mit
te lihtsalt tööjõud, vaid polii
tiline faktor. 

Esimestena "tõusid tagajal
gadele" Austraalia, Suurbri
tannia, Taani, Rootsi, Kreeka 
j a Soome meremeeste ame
tiühingud. Mis siin imestada: 
nemad peavad laevaomanike
ga kurnavat võitlust iga pal-
gadollari pärast, iga töötunni 
pärast. Neil tuli segamees-
kondade loomisel juba niigi 
positsioon käest anda j a 
nõustuda "odavate" Kagu-
Aasia meremeeste töölevõt
misega. Ning siis Nõukogude 
Liit sõna otseses mõttes päte-rf 
kab turule terved meeskon
nad euroopalikult kõrge kva
lifikatsiooniga ja töökaid ning 
sealjuures äärmiselt madala

palgalisi konkurente — mitte 
ainult Lääne, vaid ka Filipiini 
meremeestele. 

Ametiühingud alustasid 
protestide kõrval ka "sõjate
gevust". Rahvusvahelise 
Transporditöötajate Föderat
siooni inspektorid pidasid 
Itaalias kinni tankeri "Novo-
rossiisk". Ka Soomes oleks 
äärepealt mitu laeva kinni 
peetud. 

Ja mis sai meie ametiühin
gust? Tema sattus lausa pii
bellikku olukorda: ükski 
prohvet pole kuulus omal 
maal. 
. Ametiühingu keskkomitee 
pöördus ministeeriumi poole, 
et ärgu seltsimehed nendeta 
lepinguid sõlmigu — põleta
vad näpud . Ei kuula tud. 
Ametiühingud tegid välislae
vadele tööle minevate mees
kondade jaoks kollektiivle
pingu näidisprojekti. öeldi: 
aitäh, midagi me sellest kasu
tame. Aga mitte tervikuna. 
Ametiühingud tegid ettepa
neku Nõukogude laevaoma
nike assotsiatsiooniga välis
laevadele minevate mere
meeste sotsiaalse kaitse as
jus leping alla kirjutada. Sel
le peale ei vastatud midagi. 
Ametiühingu keskkomitee 
palus endale teada anda, kui 
ministeerium meremeeste 
huve puudutavaid lepinguid 
alla kirjutab — tulemus oli 
sama. 

Ega see esimest korda ole. 
Rahvusvahelise Tööorgani
satsiooni 147. konventsioon 
normide a lammäärades t 
kaubalaevadel valmistati al
les hiljuti ette ratifitseerimi
seks. Aga kui palju oli ame
t iühing seda palunud ja 
nõudnud! 

Ametiühing oli liialt kaua 
lihtsalt taskuformaadis järe-
lekiitja. Ent praegu on see 
ametiühingu ja tema keskko
mitee jaoks ohtlik. Kellele on 
neid tarvis, kui nad mere
meeste õigusi ei kaitse? Ega 
uue ja sõltumatu ühingu loo
mine võta palju aega... 

Keskkomitee sai aru, et 
nõndamoodi ei saa edasi ela
da. Nad surusid läbi novoros-
siisklaste lepingu Rootsi fir
maga "Sotrama". Peale Novo
rossiiski Merelaevanduse ja 
firma võtsid allakirjutamisest 
osa veel ametiühingute ja 
Transporditöötajate Rahvus
vahelise Föderatsiooni esin
dajad. Selle lepingu järgi peab 
esimese klassi madrus saa
ma 1000 dollarit 

Aga rõõmustada on veel 

vara. Meremees saab kätte 
vaid 300 dollarit, 700 läheb 
laevandusele. Teadagi, et 
"meremeeste sotsiaal-olme-
listeks vajadusteks". Ent 
seda nagu hästi ei usu. Kõige 
tõenäolisemalt hakkab tööle 
põhimõte: kuidas ometi alluv 
võib ülemusest rohkem saa
da! 

Ühesõnaga, välislaevadel 
töötavate meremeeste palgast 
on saanud proovikivi, mis 
ametiühingu keskkomitee ja 
ministeeriumi südamliku 
sõpruse võib ujuvkoosseisu 
kasuks purustada. Konflikt 
võtab tuure peale — minister 
Volmer as tus juba ameti
ühingust välja. Mis seal*s 
ikka, ongi ehk parem? 

Mida võib ametiühingu 
keskkomiteelt oodata? Arut
legem selle üle. 

Et vee peal püsida, peaks 
ametiühing üleliidulisest or
ganisatsioonist välja astuma. 
Muidu ta oma valuutavahen-
deid ei saa. Peale selle peaks 
neidsamuseid vahendeid tee
nima hakkama. 

Tõenäoliselt on aeg küps 
Transporditöötajate Rahvus
vahelisse Föderatsiooni astu
miseks. See on eriti tähtis, 
sest meie tingimustes ei tule 
ühe ametiühingu võitlusest 
laevaomanikega midagi välja 
— vaat kui ei kutsu jälle läbi
rääkimistele, ameüuhinguli-
seks kattevarjuks aga võta
vad mõne tähtsusetu organi
satsiooni, nagu näiteks Šveit
si äri transpordi ja toiduaine
te tööstuse töötajate oma. 
nagu juba juhtus tankeriga 
"Novorossiisk". Sellele ame
tiühingule "tilgub" ju raha... 

Meremehed pole aga Šveit
si, vaid Nõukogude omad. 
Neile on kakssada dollaritki 
palju! 

Ja veel on äärmiselt vajalik, 
et ametiühing lõpetaks "ar-
musidemed" mereministee
riumiga. Vaid võrdväärne 
koostöö päästab ametiühin
gu. Ilma esimese kakluseta 
aga võrdsust ei tuje. Oleks 
hea, kui see kaklus oleks vä
lislaevadel töötavate mere
meeste palkade pärast. Mui
du hakkavad ka oma laevadel 
töötavad meremehed ameti
ühingust välja astuma. 

S. Meškov 
"Morskaja Gazeta" nr.0. 

1990 
(asutaja: Mereajakirjanike 

Assotsiatsioon) 

•i *M • 

Norra laevaomanike assotsiatsiooni 
• - - • 

Ligikaudsed määrad 
kurss). 

/Ametikoht 
Kapten 
Vanemabi 
2. abi 
3. abi 
Radist 
Vanemmehaanik 
2. mehaanik 
3. mehaanik 
4. mehaanik 
Elektromehaanik 
Külmutusseadmete 
mehaanik 
Kokk 
Reakoosseis 

USA dollarites 

Norralased 
3430/3615 
1900 
1630 
1550 
1570 
3100 
1765 
1590 
1550 
171S 

1590 
1470 
(Grupp) 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

(1990.a. j aanuar i 

FilipiinlasecN 
1715 
1051 
8 2 6 
7 7 7 

1615 
1051 
8 2 6 
7 7 7 

1 

Norralased, 
4 5 5 
4 7 0 
5 4 7 
5 7 0 
7 2 8 
7 6 1 
7 7 5 
7 9 5 

Võrrelgem! 
NSV Liidu 

17. jaanuari 1990.a, kirjast 
nr. GEU 1 5 / 2 6 2 - 1 0 4 . 

röövida!" 

Kuu ametipalgad USA dollarites on järgmised: kui leping 
sõlmitakse teises valuutas, määratakse ametipalk, arvesta
des selle valuuta kurssi USA dollari suhtes lepingu sõlmi
mise kuupäeval või jooksva kursi järgi): 

* * " - — — • -

Kapten 
Vanemabi 
2. abi 
3 . abi 
Vanemmehaanik 
2. mehaanik 
3. mehaanik 
4. mehaanik 
Raadiojaama ülem 
Pootsman 
Vanemmadrus 
l .kl.madrus 
2.kl.madrus 
Motorist (1.kl.masinist) 
Motorist (2. kl.masinist) 
Vanemkokk 
Puhvetipidaja 
Kokk 

8 0 0 
7 3 0 
6 2 5 
6 1 0 
7 9 5 
6 8 0 
5 9 5 
5 4 0 
6 6 5 
6 2 5 
4 1 0 
3 8 0 
3 4 0 
4 0 0 
3 6 0 
3 8 0 
3 8 0 
3 4 0 

Samuti peab lepingus kajastuma meremehe vabatahtlik 
nõustumine sellega, et laevanduse valuutaeraldiste fondi 
kap akse kõigi tal lepingu järgi välisvaluutas saada olevate 
ja ,'äesoleva kirja 1.-3. punkti alusel saadud summade 
vahe. Sellega korvatakse laevanduse kulud sotsiaal- ja elu-
kindlustusmaksudeks, tõõjõumaksuks, puhkusetasudeks 
ning meremeeste perekondadele tehtud väljamakseteks, 
meremeeste väljaõppe ja kvalifikatsiooni tõstmise, tasuta 
arstiabi, transpordi- ja muud kulud. 

B. Degtjarjov, 
Merelaevanduse Ministeeriumi Majanduspeavaütsuse 

juhataja esimene asetäitja 
"Morskoi Ekspress" 1990, nr.l 
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Kooperatiiv või aktsiaselts 
ehk 

kuidas kasvab peremees 
Ü k s nähtavas t i vanemaid väikcette võtlusi on kooperat i iv "Meteos". k e l on n ü ü d s e k s juba k o l m laeva. O m a püüdlusi Eesti meresõ idu arendamisel 
tu tvus tavad Heino Rüütel ja Villu IHlvet kooperatiivi juh tkonnas t , n e e d on p ik i tud vahepaladega omandi ja töössesuhtumise kujunemise t e ema l . 

METEOS = mereteenuste osutamine 
I g a s u g u s e e t t e v õ t l u s e 

a l u . s ja v õ t m e k ü s i m u s o n 
algkapital . 

F*angad m e i e kooperatiivi 
, loomise ajal l a e n u ei a n d n u d . 
Merekoopera t i iv tuli n i i s i i s 
l ü i a a oma sissemaksetega — 
riiklikel ettevõtetel oli l a e n u 
p ro t sen t kuni 3 . Nüüd s a a b 
k ü l l laenu, ä g a laenuprotsent 
on 1 0 -15, st. kommertspan
ga l a e n . 

M e i e firmas o n praegu k o l m 
l a e v a . Üks n e i s t on merepuk-
siir "Sulev". T e i n e on.reisilaev 
"Linda" viiekümnele reisijale. 
See o n ostetud võlgu ja s e l l e 
le võe tud remondikohus tus i 
rae pole veel s u u t n u d t ä i t a . 
Kolmas , "Salme", on t e a d u s -
uurimislaev. S e e on lepingu
t e g a meie k ä s u t u s e s , k u i d 
me ie firma pool t välja o s tma
ta. Selleks o s t u k s o t s i m e 
p r a e g u rahalisi vahendeid. 

F i r m a l e on a l u s loodud . 
K u n a meil on k o l m laeva, s i i s 
se l lega kindlustame olemas
o l e v a t e lep ingute tä i tmise . 
K a k s laeva töötavad kindlatel 
lepingute l . P u k s i i r "Sulev" 
teeb» praegu juhusl ikke t ö id . 
See laev on v a l m i s t egema 
kõiki puksiirtöid nii sise- k u i 
vä l i svetes k o g u Balti m e r e 
u l a t u s e s . Ta v õ i b teha k a 
t uuk r i - , hüdrotehnilisi ja t e a -

•dusuur imis tö id , selleks o n 
kohaldatud r u u m i d aparaati
de j a varustuse paigaldami
seks . 

Praeguses keerul i ses m a 
janduspol i i t i l i ses olukorras 
on n i i sise- kui välisturul r a s 
ke l e i d a püsivaid partnereid, 
ehkki oleme s u u t n u d laevad 
h e a s s e tehnilisse seisukorda 
viia j a lepinguid oleme s e n i 
korrektselt t ä i t n u d . Et k o n 
kurents i s püsida, oleme s u n 
nitud väga madala te tariifide
ga tõotama. Kohat i tuleb t ö ö 
tada riiklikest j a muudest o r 
ganisatsioonidest 50% odava

ma rendi tasu ees t . 

Vi l lu Pilvet: Meretöös ei ole 
niisugust tegevust, mis tooks 
suhkruvatiga võrreldavat ka
sumit. On välja kujunenud 
mingi keskmine kasum. On 
aga tegevusi, mis ei too kasu
mit, kuid on vajalikud, neile 
peaks siis riik juurde maks
ma. Merenduses on põhiva
hendite maksumus nii suur, et 
kulub hulk aastaid, enne kui 
kasumit tuleb nii palju, et see 
ületab põhivahendite maksu
muse. Selle aja peale on aga 
põhivahendid nii moraalselt 
kui füüsiliselt vananenud ja 
vajavad väljavahetamist. 

Põhivahendid — laevad — 
on kal l id . Hankida on võima
lik a i n u l t vanu amortiseeru
nud l a e v u ja see on seotud 
suurte raskustega. Need füü
siliselt j a moraalselt vanad 
laevad tuleb t aas tada ja me-
rekorda seada, n a d tänapäe
va nõuetele kohandada. Kõik 
teavad, kui kallis o n tänapäe
val l a e v a remont. S e e nõuab 
riiklikeltki ettevõtetelt, kes 
p l aan i l i s t r emont i teevad, 
suurt a j a - ja närvikulu. Meie 
saame remonti t e h a vaid väl
jaspool tehaste p laan i , seega 
meie r a skused on kahekord
sed. A a s t a k ü m n e i d valitse
nud m a j a n d u s s ü s t e e m on 
laevaremondi ettevõtete toot
miskulud üles kruvinud, re
mondi kvaliteet aga langeb pi
devalt, materjalide j a tagava-
raosade puudus a i n a kasvab. 
Täielikult isemajandav koo
peratiiv saab siit o m a rahako
ti pihta kohe otselõõgi. 

Heino Rüütel: Meie remon
dikulud on suuremad kui riik
likul ettevõttel Tood tehakse 

»rubla eest, kuid arve on sage
li kuus rubla. Kokku saame 
hoida selle arvelt, mida teeme 
ise, kuid on spetsialiseeritud 

tõid, mida me ise teha ei saa. 
Sel juhul tuleb suures riiklikus 
tehases leida see aeg, millal 
saadakse meie töö ette võtta. 
Kui on jutule saadud, hakkab 
töö käima üksnes sularaha 
eest. 

Täna võetakse sama töö 
eest 2—3 korda suurem tasu 
kui aasta-poolteist tagasi. 
Nagu selgub, et on koopera
tiiv, mõeldakse: ahaa, neil on 
kooperatiiv, neil on raha, siit 
saab võtta. Kui ikka keevita

jate brigaad, 2—3 meest, kü
sib paari päeva tõõ eest 
5000—6000 rubla, siis ei saa
gi enam remonditöid teha. 

Laevad nõuavad mitmeke
sist ja kallist varustust. Selle
le vaatamata, et meie koope
ratiiv täidab riiklikke tellimu
si, peame m e varustuse eest 
koefitsiendiga maksma. Liht
ne näide: riigi laev s a a b aku
mulaatori 8 0 rubla eest . Meie 
peame selle eest maksma 224 
rubla — koefitsient o n 2,8. 
Riiklikke ettevõtteid va rus ta 
takse tsentraliseeritult, meile 
aga jäävad jäägid, ja needki 
kalli hinna eest. Peale selle 
me teame j u kõik. kui s u u r on 
varustuses defitsiit. 

VP: Meiegi tahame Ju oma 
Jirma suuremaks kasvatada. 
Aga kui riiklik poliitika ei soo
dusta mere-ettevõtlust, ja 
praegu ta ei soodusta seda 
kuidagi, kui olemž hakanud 
tööle vanade, amortiseerunud 
laevadega, mis on riigi oman
duses juba maha kantud, siis 
suretatakse juba eos meid 
väga. 

HR: Kõigile peaks antama 
võrdsed võimalused, praegu 
neid küll et ole. 

VP: Ei ole muidugi, kui meil 
on rublane kaup nelja rublaga 
käes, kütus veelgi kallimalt 

Väiksemat hinnakoejitsienti 
kui 1,3 kooperatiivi jaoks ei 
olegi. Kellel on varustust üle. 
see seda just niisuguste hin
dadega müüb. Ole siis veel 
konkurentsivõirneline. 

HR: Ega selle võrra keegi 
rohkem maksa, et sõidame 
vdtia, amortiseerunud laeva
ga, kaubaveol maksab tonn 
ikka ühepalju. Suudame prae
gu läbi lüüa ainult seetõttu, et 
meil ei ole eraldi talitusi: kes 
arvestab valuutat, kes kulu
sid ja kes muud. Me saame 
sellega hakkama kolmekesi. 

V P : Sõitsin omal ajal koos 
Feliks Voolensiga, kes rääkis, 
et vanasti oli Sergo Jirmas 70 
laevajaoks 3 inimest kontoris. 
Seal oli usaldus inimeste vas
tu. Ja kontroll oli väga kvalifit
seeritud. 

Riiklikel ettevõtetel on j u h 
ti vpersonali s u u r u s üle pai
su ta tud , ka on neil vastavad 
h o o n e d . Meie firmas tu leb 
kõik see töö kolmel inimesel 
ä r a teha, kusjuures tänaseni 
puuduvad ametiruumid. S e e 
on praegu ka m e i e a inuke 
võ imalus r i ikl ike et tevõte
t e g a konkureerida. 

V P : Väikesel firmal onju pa
berite hulk sama mis suurel, 
ka meie käest nõutakse kõike 
seaduse järgi. On meilgi näi
teks kaadritöõ Ja raamatupi
damine, haigusrahad, varus
tus Ja muu. Ainult töömaht on 
erinev, aga teha tuleb kõike 
sedasama, mis suureski jir
mas. 

Kõigi l kooperatiividel on 
palju raskusi kaadriproblee-
miga. Inimesed, kes ori seni 
t öö t anud riiklikes ettevõte
tes, ei suuda kooperatiivi tul
les u u d e omandivormi ümber 
lülituda, ei teki peremeest. 

V P : Meie madrus saab 

sama palju palka kui ülem
nõukogu saadik, ometi on töö 

ja vastutuse vahe suur. 

HR: Meil on mehed 20 päe
va tööl ja 20 vabad. Nad saa
vad aga kuupalka ja nii tekib 
illusioon, et me sümuleerime 
ka mittetöötamist Pealegi lei
takse, et palk on väike. Nüüd 
tahame üle minna päevatasu
le. Siis saab tööpäevade eest 
kaks korda rohkem palka, 
aga vabadel päevadel see-
eest mitte midagi Süs on sel
ge, mille eest meil palka 
makstakse. 

Enamik inimesi k u j u t a b 
ette, et kooperatiiv on raha-
pump, mis pumpab raha kok
ku, mida siis kohe peab kõi
gile välja jagama. Niisuguse 
e t tekuju tuse loob kah juks 
tihti ka ajakirjandus. Selge, 
et on küll kooperatiive, kes 
niisugusel põhimõttel tegut
sevad. Nendest siis kirjuta
takse j a neid kritiseeritakse. 
Tõsistest, perspektiiviga töö
tavatest kooperatiividest ei 
kirjuta aga keegi. Kuid j u s t 
meile on abi j a toetust vaja. 
Muidu lihtsalt lämmatatakse 
teoinfmeste initsiatiiv. 

VP: Kui me alustasime, siis 
ei olnud muud võimalust ise
seisvuda, kui tuli luua teenin-
duskoperatiiv. Nüüd aga ole
me sellest kuuest uäl/a kasva
nud. 

HR: Aktsiaseltsija koopera
tiivi omandi vorm on täiesti 
erinev. Meil on kogu aeg olnud 
erakapital, kuid praegune 
kahe aasta tegevus on näida
nud, et kooperatiiv on sama
sugune kolhoos nagu näiteks 
kalurikolhoos. See tähendab. 
et kusagilt saadakse raha, os
tetakse põhivahendid ja siis 
kõik saavad sealt. Võrdselt. 

Üks andis kakskümmend 
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tuhat, teine vaid tuhat rubla, 
aga kõik tahavad juhtida. Al
gul tahtsimegi kooperatiivi 
rohkem liikmeid võtta, kuigi 
meid hoiatati, et liikmeid peab 
kooperatiivil olema nii vähe 
kui võimalik. Võtsime siiski 
kooperatiivi liikmed igast töö
valdkonnast, kuid kahjuks on 
huvitatus mingist tööst ja hu
vitatus palju teenida ise as

jad. Tegelikkuses käivitus 
mehhanism, et kooperatiivi lii
ge tahab kasutada oma võimu 
selleks, et rohkem raha tasku 
panna. Kooperatiiv muutub 
niiviisi juhitamatuks: mõni lii
ge tahab laeva maha müüa, et 
kiiremini tulu saada, sest lae
vade kommertshinnad on 
väga kõrged. 

VP: Ajakirjandus ei selgita 
praegu aktsiaseltside olemust 
ega erastamisprotsessi, sa
muti omandivormide sisu. Ei 
saa ju niiviisi aktsiaseltsi 
teha, et paneme igaüks tuhat 
rubla kokku ja hakkame aga 

juhtima. Inimeste arusaamine 
tööst ja omandivormidest on 

põlvkondade jooksul rikutud, 
kõigil on ükskõik, kõik tahak
sid, ainult saada. Ka koopera
tiivis. Töötaja teab ju, et me 
ostame kõik oma raha eest, ka 
pintslid ja värvid, ja jätab sel
lest hoolimata värvi kuivama 
või kui värvipott ümber läheb, 
lükkab jalaga. Tõsi küll veidi 
on töössesuhtumine parane
nud, kuid peamine on, kuidas 
haarata inimest ühte või teise 
omandivormi, kasvatada pe
remeest. 

HR: Meie ei saa endale min
git seismist lubada. Niipea, 
kui meil näiteks laev eksplua
tatsioonist välja läheb, peame 
palgalistele küll palga välja 
maksma, aga kooperatiivi liik
med jäävad ilma. 

VP: Me peame harjuma N< l 
lega, et raha võib teenida 
raha, et raha on samuti kaup. 
Varem ei olnud mõeldav, et 
teen paarkümmend aastat li
satööd, kogun raha ja avan 
siis näiteks kaupluse. Nüüd, 
kui seda saaks teha, ei ole ini
mestel homse suhtes turva

tunnet. Aga tähtsaim, kadu
nud on peremehelik mõtteviis. 
Kui ka osta kauplus ja võtta 
tööle müüjad, suhtuvad nad 
peremehe varasse samuti kui 
praegu riigi omasse. USA-s on 
näiteks terve*ühiskond huvi
tatud sellest, kuidas kujuneb 
inimene. Kas võib minna sam
mu edasi või peab veel oota
ma, sest selle sammu teeb ini
mene. On ju näiteid, kus sis
seostetud moodsaim tehno
loogia ei tööta, sest pole inime
si, kes oskaksid ja tahaksid 
sellega nõutaval moel ümber 
käia. 

HR: Inimesed tahavad akt
siaseltsi teha samuti kui koo
peratiivi, aga siis kaob aktsia
seltsi mõte koondada kapita
li. Ei saa ju üks oma kümne 
rublaga juhtida teise kapitali. 
Kes rohkem kapitali on sinna 
sisse pannud, selle vastutus 
on võrratult suurem, ta on siis 
rohkem huvitatud selle säili
misest ja suurenemisest. Ning 
ka tulu ei saa võrdne olla. 

VP: Inimesed ei tea sageli. 

mis on aktsiaselts ning selle 
majanduslikud ja juhtimispõ
himõtted. Ei saada aru sel
lestki, et omaniku ja töötaja 
mõtteviis ei ole ühesugune, 
kuigi mõlemad peavad olema 
tulevikku sihitud. Öeldakse, 
et aktsiaseltsi põhikiri peab 
olema demokraatlik, aga de
mokraatlik aktsiaselts on ju 
seesama kooperatiiv. Seni on 
meie suhtumine rahasse ab
surdne: arvatakse, et raha on 
kuskil ja keegi sedajagab, tu
leb vaid oma osa kätte nõuda. 
Minu teenitud raha on aga 
minu töö väärtuse mõõt Kui 
näiteks dividendid hakkavad 
tulema valuutas, siis loomuli
kult vastavalt aktsiate arvule. 
Kuid pandi ette parandus: 
neile, kes need teenisid, s.t. 
kaisid laevaga sõidus. Sk:llcks 
aga, et laevaga merele sõita 
saaks, peab keegi kaldal kõik 
vajaliku tegema. 

HR: Praegu ei tea me veel 
sedagi, missugune tuleb tulu
maksuseadus, me ei saa oma 
tegevust planeerida. Me oleme 
tahtnud Eesti meresõitu aren

dada, oleme sisse toonud 
kaks laeva. Meie reisilaev ja 
uurimislaev on nüüd Eesti 
omad. Aga kui Vene Föderat
siooni maksuseadus on sood
sam, siis peame võib-olla lae
vad sinna registreerima. 

. VP: Me võime praeguse inf
latsiooni tõttu tasapisi hääbu
da, sest seni, kui meie aren
gufondi kogume, teeb inflat
sioon oma tõö. Ometi on telli

jal meiega mugavam, ta saab 
korralikuteeninduseja täpsu
se, mida riiklik laev ei suut
nud tagada. Meil ei juhtu, et ei 
ole kütust, laev on alati korras 
ja valmis välja sõitma. 

Praegune majanduslik kaos 
ei saa kaua kesta. Me oleme 
praegu stardiks valmis, sest 
kui majanduslik tõus juba 
käivitub, siis on hilja. 

Maailmas on ju kogu edas
pidiseks asjakorralduseks 
näidised olemas. 

Me ei tohi seejuures kogu 
maailmas tuntud majan-
dustermineile mingit oma 
sisu anda. 

Madli Vitismann 

Kas väikelaevadel on perspektiivi? 
Vast b "Sojuzvneštransi" volinik Kalasadamas VITALI LEŠTŠENKO: 
Üleliidulise koondise "Sojuzvneštrans" Tallinna kontor esindab kaubasaatjate 

huve. Veel kaks aastat tagasi oli meie firma oma valdkonnas monopoolne, see
tõt tu oli peamine paberite vormistamine. Kül meie kõrvale ilmusid uued firmad, 
kes- oskavad hästi raha lugeda, moodustati meilgi aasta tagasi arengugrupp, 
milte koosseisu lülitati ka mind. 

Esšmene väikelaev, millega meil tuli tegelda, oli kalurikolhoosi "Oktoober" 
PTS-162. Tulemused olid keskpärased: laev vedas kaks korda nädalas Helsinkis-
se "Estimpexi" kaudu tarnitavaid "Norma" turvavöid, kuid ka muid laadungeid ja 
ka teistesse sadamatesse. Peamine oli seejuures operatiivsus: auto tuli. laadung 
pandi peale ja laev sõitis välja. Et laadimine-lossimine võttis vähe aega, oli või
malik nädalas kaks reisi teha. Seejuures sai meie firma väärtuslikke kogemusi 
uuesse asjaga tegelemiseks. Praegu on teised väikelaevad orienteerunud oma 
firma laadungile, ainult "Aal" on puhas transpordifirma. 

Uus ühisettevõte 
"Sovcruise" 

S õ n a d ühisettevõte, aktsiaselts, kontsern, assotsiatsioon, fir
ma levivad nõukogude inimeste kõnepruugis ü h a enam. Me
re t ranspordi alal on hästi tuntud Nõukogude-Jaapani kompa
nii TJniorient", Nõukogude-Belgia kompanii "Transworld", sa
m u t i "Sovfracht", "Sovbunker" j a Sovkomflot". On ka laevan
d u s t e ühisettevõtteid põllumajanduse, ehituse j a laevaremon-
di a la l . Äsja asutati Moskvas Nõukogude-Šveitsi ühisettevõte 
"Sovcruise" (inglise keeles "Global Sowcruise Lines"). Ettevõt
te e e smärk on Nõukogude Liidus j a välismaal arendada j a ka
s u t a d a mere- ning kombineeritud reise hõlmavat turgu, täie
l ikumal t rahuldada Nõukogude j a välisturistide nõudlust 
mere- , jõe- j a kombineeritud reiside järele ning tugevdada 
Nõukogude reisilaevastiku mainet rahvusvahelisel meremat-
ke tu ru l . 

Nõukogude poolelt osalevad ühisettevõttes Kaug-Ida, Mur
m a n s k i j a Eesti merelaevandused, "Sovfracht" j a Odessa Me-
rekaubasadam. Šveitsi esindab "Inter Maritime Management 
S.A-" Genfist. Ohisettevõtet juhib endine mereministeeriumi 
laevastiku peavalitsuse juhataja asetäitja L. Paläditš. 

"Sovcruise" on vastuvõetud põhikirja kohaselt juriidiline isik. 
See o n täielikul isemajandamisel j a enesefinantseerimisel töö
tav , k a valuuta mõttes end, täielikult ülalpidav ettevõte. 

"Sovcruise" põhikirjafond on 1,5 miljonit rubla, mõlema poo
le s i ssemaksud on võrdsed. Fond võib täieneda ühisettevõtte 
majandustegevuse arvelt, aga ka osanike lisasissemaksete 
tõ t tu . Sealjuures võib põhikirjafondi sissemakseteks lugeda 
ka hooneid, ehitisi, laevu, sisseseadet ja muid materiaalseid 
väär tus i , materiaalset varustust jne. , muid varalisi õigusi ning 

Väikelaevad vajavad laevaomanike huve esindavat maaklerifirmat, sest iga
ühel üksi on raske laadungit hankida. Praegu tundub, et "Sojuzvneštrans" maak
leri funktsioone täita ei suuda, pole sellejks küllalt võimalusi ega huvitatust. 

Väljapääsu näeksin väikese maaklerifirma tekkes, kus oleks 3—4 asjatundjat, 
korralik sidetehnika ja info. Selleks, et väikelaevad saaksid edukalt tõotada, on 
vaja teada Läänemere turu seisukorda ja kasvõi näiteks sadamamaksude suu
rust. Hästi peab tundma Eesti tööstuse vajadusi. Tekivad pidevad kliendid ning 
kliendi ja laevaomaniku vastandlikud huvid taanduvad mõlemale vastuvõeta
vasse vahemikku. 

Väikelaevade perspektiiv on muidugi eeldus, et Eestil on oma korralik kaup. 
Nende eelis on ju selles, et nad saavad väikesi kaubapartiisid vedada ja need 
ka väikesadamaisse kohale toimetada. Nende tegevusvälja Läänemerel näen 
peamiselt seal, kuhu liinilaevad ei sõida. 

Küsis Madli Vitismann 

Mere- ja 
jõelaevnikest 

taidluskunstnike 
näitus tulemas! 

See üleliiduline näitus kor
raldatakse kahes järgus: esi
mene on käesoleva aasta 
maist detsembrini regioonide 
kaupa, teine järgmise aasta 
maist juunini Odessas j a hõl
mab juba kõigi piirkondade 
kunstihuvilist. Piltidel, 
skulptuurides jne. tahetakse 
näha eelkõige veetranspordi-
töötajate elu kogu selle mit
mekülgsuses. Muide, osa või
vad võtta ka mereerialasid 
õppivad noored. 

Oodatakse maale, graafikat, 
skulptuure j a tarbekunsti 
teoseid (välja arvatud tehnili
sed laevamudelid). 

NSVL Kunstnike Liit paneb 
välja 18 preemiat: kolm esi
mest ä 150 rbl., viis teist pree
miat ä 120 rbl., j a kümme 
kolmandat preemiat ä 100 
rbl. Ette on nähtud ka viis
teist diplomit. 1000, 500 ja 
300-rublased preemiad oota
vad kohalikke näitusi korral
davaid kultuuriasutusi. 

Korralduskomitees on 
kunstiakadeemikuid ning 
kõrgeid kunst i - ja laevandus-
ametnikke. 

Mis muud kui kätt proovi
ma! 

"Morjak Estonii" nr. 34 järgi 
Mari Vaxnba 

rahalisi vahendeid nii rublades kui välisvaluutas. Tulu jaota
takse proportsionaalselt osanike sissemaksetele põhikirjafon
di. 

Ühisettevõtte kõrgeim juhtorgan on juhatus , mis koosneb 
kümnest liikmest, esimees j a tema asetäitja kaasa arvatud. 
Viimased määratakse nii, et mõlemad pooled oleksid järjekor
ras esindatud. Nii nemad kui juhatuse liikmed määratakse 
kaheks aastaks. 

"Sovcruise"il on oma eesmärkide realiseerimisel õigus kas 
oma või laenatud vahendite arvel või teiste Nõukogude ettevõ
tete j a organisatsioonide ning välismaiste juriidiliste j a füüsi
liste isikute ülesandel j a nende arvel tegutseda järgmistes 
Valdkondades: 

nii Nõukogude Liidus kui välismaal ehitada, omandada, võõ
randada, võtta j a anda rendile mere- ja jõereisilaevu, samuti 
igat liiki vallas- j a kinnisvara, mis on ühisettevõtte tegevuses 
vajalik: 

ekspluateerida reisilaevu j a muid liiklusvahendeid ning ehi
tisi, hotelle, restorane, baare j a muid objekte, mis on vasta
valt rahvusvahelisele praktikale reisijate toitlustamise korral
damiseks ette nähtud: 

kas iseseisvalt või koos Nõukogude ja välismaa organisat
sioonidega korraldada agendi-, maakleri-, laevaremondi-, 
kaubandus-, turismi- ja muid operatsioone: 

arendada ja teostada rahvusvahelise turismiga seotud uusi 
ettevõtluse liike. 

"Morjak Estonii" (1990, nr. 36) 
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Thsemessi lahes: 
peasüüdlased pääsesid vastutusest 

Uus sõltumatu mereleht, Eesti Kaptenite Klubi asu ta tud "Morskoi Ekspress" avaldab oma avanumbri esiküljel Eesti Mere
laevanduse kaugesõidukapten Kons t an t in Baranovi artikli "Admiral Nahhimovi" j a "Pjotr Vasjovi" traagilise lõpuga kokkupõr
kest 1 9 8 6 . aastal (vt. ka 1990. a . "Eesti Meremees" nr. 8,10ja 11). Rõhutanud veel kord juurdluse ning eriti tähtsate asjade 
vanemuurija Vene NFSV prokuröri Juures B . Uvarov! tegevuse ja ta artiklite ebaobjektiivsust, nentinud NSV Liidu Mereminis
teeriumi ametnike s ü ü s t puhtakspesemist j a kõnelnud "Admiral Nahhimovi" ohutusnõuetele mittevastavusest, pöörab autor 
peatähelepanu viieteistkümneks aastaks karistust kandma mõistetud kaptenite V. Markovi ja V. Tkatšenko ning hukkunud 
kapleniabi Tšudnovski käitumisele kokkupõrke eel ja ajal, nende meeste võimalikele käitumismotiividele j a psühholoogiale. 

K a p t e n i (laevajuht) tõõd päevaelus normiks s a a n u d , 
laevade lahknemise ajal võib Ametnike j uh tnöör ide täit-
võrrelda kompuutri omaga, 
mis automaatsel t val ib kee
rukate seesmiste j a väliste se
gavate asjaolude toimel pari
ma var iandi . Keegi ei tegele 
siis filosoofiliste mõtiskluste
ga, ei o l e "arg" ega 'Julge", ei 
ütle e n d a l e , et n a a d võtan 
õige k ä t t e j a riskeerin. Vasta
kuti o n kogemused j a asja
olud, professionaalsed osku
sed j a h i rm, mis otsustaval 
hetkel Võib mõistuse tumes
tada. Caligula formuleering 
"Las vihkavad, peaasi , et kar
daksid" o n avariide enneta
misel t ä i e s t i kõlbmatu. Sel
lest o n paljudes maa i lma 
maades ammugi a r u saadud. 

Nüüd asume kõige peamise 
kallale — analüüsime laeva-
juhtide vigu ja n e n d e käitu
mist s i l l a s . Kuidas s a i juhtu
da, et k a k s kogenud laeva
juht! e smap i lgu l vaada te s 
lihtsas olukorras k o k k u põr
kasid? 

Kaptenit ei tohi mingil ju
hul võrrelda bussijuhi või ja
lakäijaga, kes o t sus tab reeg-

. leid r ikkudes punase tule alt 
läbi s õ i t a või kõndida , aga 
just s e d a . teeb B. Uvarov. Tre-
nažõöri praktika n ä i t a b , et 
kaptenid teevad ü h e s ja sa
mas olukorras laevade lahk
nemise igaüks erinevalt. Nii 
mõnigi j u h i b oma "laeva" kok-
kupõrkekohta. Ja s e e juhtub 
eeskirjade tundmisest hooli
mata, i l m a soovita riskida ja 
eeskirju rikkuda. I g a ü k s võib 
eksida. En t paneb nördima, 
et vanemuurija p ö ö r a b meie 
merea jaki r jas a s j a t u n d j a 
nägu t e h e s pea peale küsimu
se õigusest eksida. Tema tõl
gendab seda nii, e t m e nõua
me õ igus t kuritegu sooritada! 
Eksimisõigust ei n õ u a keegi 
selles mõt tes , et " andke meile 
õigus eksida". E n t seadus, 
kui ta o n täiuslik, p e a b kõiki 
eksimise enda ja s e d a soo
dustanud asjaolusid arvesse 
võtma. J a tegelda e i tule mit
te ainult avarii hetkega, vaid 
ka avari i le ee lnenud ajaga, 
analüüsida tuleb kõ ik i ava-
riiolukorda ja katastroofi ku
jundanud põhjusi. 

Kaptenid on ikka vahel ek
sinud j a teevad seda kahjuks 
ka tulevikus, seda i seg i juhul, 
kui neil hommepäev otse sil
las h a k a t a k s e p ä i d maha 
ra iuma. / . . . / 

Inimestele on o m a n e eksi
da. K u i d kabinet ivaikuses 
toimepandud vigade j a nende 
vigade vahel , mis võivad juh
tuda l a e v a või l ennuki juhti
mise a j a l , on t o h u t u vahe. 
Vea, o l g u või saatusl iku vea 
teinud laevakapten j a lendur 
peavad jõudma o m a vea 
mõne minu t i või k o g u n i se
kundi j ooksu l p a r a n d a d a . 
Aga j u s t siis ilmub kaine ar
vestuse asemele mõnikord 
hirm, m i s sünnitab* täieliku 
tegevusetuse või paan ika . 
Jan, p ä r a s t muidugi "mõista
vad k õ i k alati ja täielikult" 
oma v i g u . aga ke l le l sellest 
kergem o n ? 

Nüüd mõni sõna tollest ko
hutavast ööst ja sel lest , mis 
meie a r v a t e s võis mõlema lae
va sillas toimuda. Meie. pro
fessionaalid, oskame seda ar
va tavas t i teistest paremini 
ette kujutada . 

Kaptenite peale sülitamine 
on meremin i s t ee r iumi iga-

m a t a j ä t m i n e võib iga he tk 
Olemuste raevu esile ku t su 
d a . Pole välistatud, et Tkat
šenko n õ u s t u s just sellepä
r a s t eeskirju r ikkuma Selle 
vea teinud, sa t tus ta olukor
d a , kus pidi otsustama, kui
d a s edasi tegutseda. Laevade 
lahknemise pahupidi pööra
t u d pilt j a psühholoogiline 
t a b u vasakpöörde suhtes mo
l u s i d Tka t šenkole — koos 
kindla veendumusega, e t lae
v a d lahknevad "puhtalt" — 
seni , kuni t a hakkas tundma, 
e t olukord m u u t u b äärmiselt 
oh t l ikuks . Tõs tnud s i lmad 
radariekraanilt , nägi ta: "Ad
miral Nahhimov" hakkab aeg
l a s e l t v a s e m a l e p ö ö r a m a . 
Mõne sekundiga muutus äär
miselt ohtlik olukord ka tas t 
roofiliseks. Tkatšenko oli tei
n u d vea j a oleks pidanud sel
le ise parandama, kuid... ühel 
hetkel k ind lus kadus. Tkat
š e n k o tegi segaduses olles 
o m a viimase j a peamise vea. 
S e g a d u s e s t sai h i r m . Ta 
mõistis, et o n juba "närukael" 
n ing et " tema koht pole ini
meste hulgas". Hirmust haa
ra tuna (see a g a väljendub igal 
in imesel i semoodi) , a n d i s 
k a p t e n tagas ikä igu j a tegi 
o m a laevast juhi tamatu me-
tallihunniku. Laev ei kuula
n u d enam nooli. Toimus lae
v a õ n n e t u s . Tka tšenko tor
m a s õ u d u s e s laevažurnaali 
sissekandeid hävitama, ehk
ki veel pool t und i tagasi sa i ta 
täiel määral a r u ja oleks seda 
igaühele võinud öelda, e t nii
sugune teguviis vaid süven
d a b kapteni süüd. 

Kuni kokkupõrkeni* oli veel 
mõni kaabeltau, poleks olnud 
hilja lühikeseks ajaks edasi-
käik anda j a laev kõrvale pöö
ra ta! Tkatšenko seda ei tei
nud . Hirm võt t is võimust. 

Me a rvame, et eksperdid 
peavad veel kord põhjalikult 
t ema käi tumist ana lüüs ima 
ning ka selgeks tegema, kas 
s ee kapten oli üldse valmis 
niisuguse k lass i laeva juh t i 
m a . 

J a nüüd asugem m õ t t e s 
"Admiral Nahhimovi" s i lda. 
Me ei tea, missuguses olekus 
selle laeva j u h i d pärast sada
mas t väljumist olid, kuid isik
liku kogemuse põhjal t eame, 
e t nad ei p ruukinud hoopiski 
"värsked" ol la . Tuleb veel väl
j a selgitada, k a s nad kõlbasid 
niisugusele laevale nagu "Ad
miral Nahhimov" tööle. Ent 
MÕLEMAD tundsid eeskirju 
j a teadsid, e t avarii puhu l või
vad nad väga range karis tuse 
saada. Markov, saanud Tkat-
šenkolt kinnituse, et too an
n a b talle t eed . lahkus selles 
pealtnäha l ih t sas olukorras 
sil last Miks t a ära läks? Miks 
teda ärevus e i vallanud? Miks 
t a illuminaatorist välja e i vaa
danud, kui t a alla kajutisse 
läks? Kas kao ta s valvsuse? 
Sellesse k ü s i m u s s e oleksid 
kõrgklassi psühholoogid pi
danud selguse tooma. Kapten 
l ä k s r a a m a t u t lugema, ise 
suurepärasel t teades, m i s te
maga raske avarii puhu l juh 
t u d a võib! Markov tegi saa
tusliku vea. kuid enese ase
mele silda e i jä tnud ta l a s t ega 
koolipoissi, vaid kapteni tei
s e abi Tšudnovski, kes oli dip
lomeeritud spetsialist j a laeva 
s u u n a t u d mere l aevanduse 

k a a d r i o s a k o n n a s t . Tšud -
novskil oli täielik õigus kapte
ni äraolekul iseseisvalt laeva 
j u h t i d a . S a d a d e in imes t e 
elud sattusid t ema kätesse. 
Tkatšenko kujutas ette, mis
sugune oht võib ähvardada. 
Markov oli kajutis. 

Süvenege sellesse olukor
da. Kui Markov poleks sillast 
ära läinud, oleks mereminis
teeriumis kõik võinud jääda 
endist viisi. Ent Markov läks 
alla kajutisse j a seepeale ha
kati ministeeriumi läbi rapu
tama: tulid komisjonid, ates-
teerimised, ranged juhtnöö
rid, käskkir jad, ringkirjad 
jne. Sajad inimesed osutusid 
ohusolevaiks! Niisugune on 
kapteni tegude hind. Minister 
"läks" pensionile! Kuid... suh
tumine kaptenitesse jäi tege
likult endiseks. Kõigil mere
del j a ookeanidel, kõigis sada-
mais kumatakse nende när
ve nõudmisega paremini lae
vu juhtida! Ühiskond nõuab 
vihaselt kõrgeimat karistus
m ä ä r a — et n a d "mõtlema 
iääksid"! Kaptenid "Jäid mõt
lema". Mõni aeg hiljem oleks 
mootorlaev "Maksim Gorki" 
koos kõigi reisijatega peaaegu 
põhja läinud. 

E n t tol hetkel me elasime 
veel "rahulikult" j a Markov 
puhkas kajutis. 

Meie meelest on võimalik, 
et pä ras t Markovi lahkumist 
võttis hirm teise abi üle otse
kohe võimust. Ta ei arutle
nud, tundis vaid, et miski on 
korras t ära: aeg läheb, aga 
"Pjotr Vasjov" ho iab endist 
kurssi . Miks ta ei võtnud pei-
lung i t? Küllap Tšudnovski 
taipas selletagi, et laevad või
vad kokku põrgata, kui liigu
vad nii nagu seni. Seda pidi 
ka Markov nägema, ent tema 
usaldas Tkatšenkot. Markovi 
tagasikutsumine oleks Tsud-
novski le t ä h e n d a n u d oma 
abituse tunnistamist. Pööra
ta paremale ja järgida eeskir
ju? Aga järsku a lus tab "Pjotr 
Vasjov" samuti pööret? Aeg 
läks, laevad lähenesid teine
teisele. Tšudnovski küsimise 
peale vastati teiselt laevalt 
veelkord, et see a n n a b teed. 
Tšudnovski ootas veel. Miks 
ta ei andnud käsklust keera
ta rool vasakusse pardasse 
või a n d a t ä i s k ä i k t agas i? 
Miks t a ei hoiatanud Tkatšen
kot j a ei hakanud eeskirju 
täitma? Ei andnud käsklust 
rool paremasse pardasse kee
rata? Võib-olla kart is Marko-
vilt peapesu s a a d a . Ta oli 
täielikus segaduses, ta kar
tis . Eeskirju h ä s t i tundev 
T š u d n o v s k i h a k k a s laeva 
aeglaselt vasemale juht ima j a 
asetas selle löögi alla. Jõudis 
kätte kriitiline hetk. J a nüüd, 
hetkel, mil poleks veel hilja ol
nud laeva pöörata, mõistis 
täielikus masenduses j a paa-

• n i k a s olev Tšudnovsk i , et 
t ema üle h a k a t a k s e kohut 
mõistma ja tehakse seda kõi
ge rangemate seaduste järgi. 
Aga siis, katastroofi lähene
mist nähes, polnud veel hilja 
kogu laevas häireolukord väl
ja kuulutada, reisijaid hoia
tada, klinketuksedf sulgeda. 
Ent kohutavas h i rmus Tšud
novski unustas kõik selle. Tal 
oli h i rm, kuid ta polnud arg
püks, nagu kirjutab B. Uva
rov. Oleks ta a rgpüks olnud, 
oleks ta tollel he tkel iseen
nast päästa katsunud, sest ta 

teadis paremini kui ükski rei
sija, kuidas seda t e h a Tšud
novski sai kõigest aru, lange
tas ise endale Kohtuotsuse j a 
viisselle ka täide. Ta hukkus . 
Ta ei olnud kurjategija. Kõik, 
mis t emaga j u h t u s , t u l e b 
väga hoolikalt järele uur ida j a 
läbi ana lüüs ida , mit te aga 
stampfraasidega ä ra seleta
da. Kui Markov silda tormas, 
oli kokkupõrke ärahoidmi
seks hilja midagi ette võtta. 
Kuid ta oleks pidanud tegema 
seda, mida kogu elu oli õppi
nud. Olukorda h innanud j a 
Tšudnovski s e i sund i t nä i 
nud, oleks tema kohus olnud 
hüüda: "Ei mingit paanikat! 
Häire kogu laeval! Inimesed 
paremalt pardalt ära! Pääste
t e e n i s t u s välja k u t s u d a ! " 
Kapten ei teinud seda! Kas ta 
tahtis, et võimalikult rohkem 
inimesi h u k k a s a a k s ? Või 
läks teadlikult omaenda huk
kumise peäle välja? 

Markov teadis, et ta on "lur
jus" , et ta "pannakse seina 
äärde". Tal hakkas endast ia 
kogu oma elust kahju. Seda 
kõike mõistes, haara tud hir
mus t "möödapääsmatu kri
minaa lka r i s tu se o h u ees", 
kukkus ta Tšudnovskit need
ma. 

Mõlemas laevasillas valit
ses segadus, kartus j a hirm. 

Meie ühiskonnal on lõpuks 
aeg aru saada, et laevajuhid 
ja lendurid teevad erakordset 
tööd ning nad peavad viimse 
hetkeni suutma külmalt kaa
lutleda. Tol korral Thsemessi 
lahes aga kasvatasid koge
nud laevajuhid oma vead ka
tastroofiks ja laevad põrkusid 
kokku. Reisilaeva metall ei pi
danud vastu, löögile ei pida
nud vastu tuhanded needid, 
mis kümnete aastate jooksul 
olid oma esialgsed omadused 
kaotanud. Vanad konstrukt
sioonid lõid kõikuma. Laev 
uppus niimoodi, nagu poleks 
tal üldse põhja olnud. Sellest 
saab iga kogenud meremees 
ilma igasuguse "ekspertiisi" 
j a arvutusteta aru, j a sellepä
rast ei tahetagf meid nendele 
ligi lasta. 

J u b e d a s p i m e d u s e s oli 
p ä ä s t e t a l i t u s e l t m õ t t e t u 
mõistlikku abi oodata, sest 
sel talitusel on vähe võimsust 
j a üldse on ta veeuputuseaeg-
ne. Sadade uppujate vahel ki
hutas id ringi piirivalvekaat
rid j a kõikusid igivanad söu-
depaadid. 

Eest i Kaptenite Klubi ka
vatseb "Admiral Nahhimovi" 
hukkumise kohtuasja uuesti 
läbivaatamise eest võitlust 
jä tkata . 

Vastutustunne j a kõlblus-
normid, mis ei luba inimesel 
seadust rikkuda, ei teki tava
liselt tühjale kohale. Hirmu 
a s e n d a b v a s t u t u s t u n n e 
iseenda, ema töö j a kodumaa 
ees vaid siis, kui meremees
tesse j a eriti kapteni tesse , 
kellest sõltub sadade merel 
viibivate inimeste elu, haka
takse teistmoodi s u h t u m a . 
Ning ka see, kui tõuseb kal-
datöõtajate ja ametnike vas
t u t u s n ing k o m p e t e n t s u s . 
Kodumaa ei tähenda j u vaid 
esivanemate haudu j a püha
kodasid, vaid eelkõige ühis
konda, milles me elame.' 

Eesti Kaptenite Klu
bi on pöördunud... 
. . .kirjaga XIX par te ikon

veren t s i delegaat ide poole 
j a p a l u n u d k r i m i n a a l a s i 
uuest i läbi vaadata . Saade
tud 28.06.88. Saadud vastus 
NSV Liidu Prokura tuur i s t : 
"...protesti algatamiseks ei ole 
alust..." (O. Soroka, NSV Lu
du peaprokuröri asetäitja). 

. . .kirjaga NLKP KK pea
s e k r e t ä r i M. G o r b a t š o v i 
poole. Saade tud 18.05.89. 
S a a d u d v a s t u s NSV Liidu 
Prokuratuurist: "...just kap
tenid on kokkupõrkes süü
di. . . Nad on õigesti s ü ü d i 
mõistetud..." (S. Golev, krimi
naalasjade kohtutes a ru ta 
mise järelevalve valitsuse ju 
hataja esimene asetäitja). 

...kirjaga NSV Liidu Ülem
n õ u k o g u s a a d i k u t e poo le 
(koopiad NSV Ludu Proku
r a t u u r i l e , NSV Li idu J u s 
t i i t s m i n i s t e e r i u m i l e , aja
l e h t e d e l e " I z v e s t i j a " j a 
"Vodnõ i T r a n s p o r t " n i n g 
NSV Liidu Mereministeeriu
mile). S a a d u d v a s t u s NSV 
Liidu Justiitsministeeriumilt: 
" . . . justi i tsministeeriumil ei 
ole õigust kohtuotsuseid pro
testida ega edasi kaevata..." 
S a a d u d v a s t u s NSV Liidu 
Prokura tuur i l t : " . . .protest i 
esitamiseks pole põhjusi, lei
tud..." (V. Kozlovski, krimi
naalasjade arutamise järele
valve valitsuse juhataja ase
täitja). 

Ajalehed kirja ei avaldanud. 
. . .kirjaga "Ogonjoki" toi

m e t u s s e j a pa lunud E e s t i 
K a p t e n i t e Klubi k i r i NSV 
Liidu rahvasaadikute le ära 
t rükkida. "Ogonjok" vastas: 
"Ajakiri ei saa pakutud tee
maga praegu kahjuks tegel
da." (Kirjade j a kölblusösa-
konna toimetaja.) 

...kirjadega R. Gorbatšova 
poole NSV Liidu Kul tuur i 
fondi, ajalehe "Argumentõ i 
Faktõ" peatoimetaja j a aja
lehe "Izvestija" poole. Saa
detud 1990. aa s t a aprillis. 
Kirju pole avaldatud, R. Gor
batševalt pole vas tus t saa
dud. 

. . . k i r j aga L e n i n g r a d i j a 
N o v g o r o d i m e t r o p o l i i d i 
(nüüd Moskva j a kogu Vene
m a a p a t r i a r h i ) A leks iu se 
poole. Vastust pole saadud. 

Aseminister pesti 
puhtaks, kaptenid 

istuvad edasi 
Odessast saadud informat

sioon ütleb, et Musta mere 
Merelaevanduse parteikomi
tee p ö ö r d u s NLKP XXVIII 
kongressi poole palvega taas
tada Stanislav Lukjantšenko 
kuuluvus NLKP-sse. Endine 
a semin i s t e r (hiljem Musta 
mere laevanduse ülem) on 
ühiskondliku arvamuse mee
lest "Admiral Nahhimovi" j a 
sadade inimeste hukkumise 
peasüüdlasi. Ametlik Odessa 
on endale ustav — kolm aas
tat tagasi pani ta omaenda 
kaptenite Tkatšenko ja Mar
kovi vastu välja ühiskondliku 
s ü ü d i s t a j a . Mi t t e ame t l i k 
Odessa (Kaptenite Assotsiat
siooni näol) on eestlaste ees-. 
kujul loonud "Admiral Nahhi
movi" j a "Pjotr Vasjovi" kapte
nite kaitse komitee. 

Tuletame meelde, et ka tei
sed tolle traagilise sündmuse 
peasüüdlased on vaid kerge 
ehmatusega pääsenud. Kõigil 
neil, ka personaalpensionär 
T. Guženkol on nende "kõr
geim määr", parteiline karis
tus maha võetud. Markov j a 
Tkatšenko aga on j u b a neli 
aastat laagrites istunud, ees 
on veel üksteist aastat. 

"Moräkoi Ekspress" 1990, 
nr. 1 
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Meri, 

•*• Fotograaf Frank Gib-
son Hugh Towni kaldal 
Scilly saartel. Franki isa, va
naisa ja vanavanaisa olid 
samuti fotograafid ja te
gutsesid samuti Scilly saar
tel ja Cornwalll rannikul 
ning samas valdkonnas. 

Hans Erixoni foto 

V John Gibsoni foto 
« N § k . - ^ 

laevahukud ja fotograafid 
Fotograaf Frank Gibson kõn

nib oma suurformaatkaame-
raga mööda kallast ja uurib sil
mapiiri. Koht on Scilly saared 
Atlandi ookeanis, 50 kilomeet
rit Cornwalli maaninast ede
las. 

Franki isa James ja vanaisa 
Alexander olid samuti fotog
raafid, tegutsesid Scilly saartel 
ja Cornwallis. Puitkaameraid 
on pärandatud põlvest põlve. 

See algas juba Franki vana

vanaisast, John Gibsonist, kes 
on sündrnud 1827. aastal ja 
elas üle 90-aastaseks. Ta sai 
o m a esimese kaamera 1860. 
aastal ja oli seega Inglismaal 
pioneer. 

Neli põlvkonda fo tograafe 
on pühendunud samale mo
tiivile: meri ja laevahukud 

•Cornwalli rannikul. John Gib-
sonit, kes oli noorpõlves mere
mees, kütkestas see d ramaa
tika. Poeg Alexander alustas 

pildistamist 14-aastasena 
koos isaga. Temast ja ta ven
nast Herbertist said samuti kõi
ge kirglikumad "hukukrooni-
kud". Alexander oli ekstsentrili
ne fotograaf, kes võis suures 
vihas väärtusliku klaasplaati-
de kogu Cornwalli t inakae-
vandusse heita. 

Kõik laevad pidid o m a Põh
ja- Euroopa-teel Cornwalli kuri
kuulsast rannikust mööduma 
ja ümber Scilly saarte sõitma. 

XIX sajandi puudulikud maa 
ja merekaardid põhjustasid lu
gematuid laevahukke, 1893. 
aasta orkaani ajal hukkus 
Cornwalli ja Scilly saarte ümb
ruses 298 laeva. 

Logiraamatud jutustavad: 
murdlained vööris, meele
heitlik katse rehvida kõik pur
jed , et vähendada tuultpüüd-
vat pinda. Heidetakse välja 
ankur, kuid köis katkeb ja laev 
triivib järeleandmatult karide 

poole. 
Karidel ja kaljusaartel on 

o m a sünge statistika: 1707 
hukkunud sõjalaeva ja 2000 
uppunud meest. Sadu vrakke 
lebab merepõhjas üksnes 
Scilly saarte ümbruses. Hollan
di kulla- ja hõbedalast. mis 
1743. aastal põhja läks, on 
päästetud, kuid palju aardeid 
lebab pimeduses. 

'Aktuell fotografi" 1990 
Hans Erixon 

MERLE *B 
Bravo 

B, rahvusv. signaalkoodi tä
helipp; heisatuna tähendab: 
"Ma laadin, lossin, või mul on 
pardal ohtlik laadung". Purje-
tamisvõistlustel (heisatuna 
jahil): "Ma kavatsen protesti
da!" 

baatoks, kõverjoon, mis te
kib pikitasandiga paralleelse 
pirina lõikumisel laevakere
ga. B-te projektsioon pikita-
sandile moodustab laeva 
teoreetilise joonise külje. 

bakkaut (holi. pokhout). 
Kesk-Ameerikas j a Kariibi 
mere saartel kasvav puu 
(Guajacum, lad lignum-vitae), 
mille puit on väga kõva j a ras
ke (tihedus 1,4) ning sisaldab 
õlist vaiku. B-i kasut. deid-
vudseadmetes sõuvõlli laagri-
voodrite, plokisiivlde jm. val
mistamiseks; nüüdisajal 
suures osas asendatud ksü-
loliidi, plastmasside j t . tehfe-
materjalidega. 

, I iJ I33V 
,ballast, paljast, vajaliku" 
püstivuse ja trimmi saavu

tamiseks alatiselt või ajutiselt 

laevale paigutatav last. B. 
võib olla vedel (b-vesi) või kuiv 
(känkmalm, kivid, liiv jm.). 
Veolaevad võtavad b-itanki-
desse vett, sõites lastita ("b-
s"), et laeva süvist suurenda
da^ see parandab käikuvust 
ia juhitavust. Lastis, eriti te-
kilastiga laeval, võimaldab 
põhjatankides olev b-vesi 
suurendada püstivust. Suu
red purjekad pidid püstivuse 
tagamiseks tühisõitudel ve
dama kuiva b-i. Nüüdisaja 
purje- jm. mitteküllaldase 
püstivusega laevad kasuta
vad alalist kuiva (harva vede
lat) b-i. B-vee laevakeresse 
sisse- ia väljapumpamise ^ibil 
sukelduvad ja tõusevad all
veelaevad ning muudetakse 
ujuvdokkide ia süvistatavate 
puurimisseadmete süvist. 
jäämurdjaid saab b-i ühest 
pardatankist teise *pumbates 
vabastada jäähaardest . 

bal last i tank, vedela ballas
ti (balfastvee) hoidmiseks 
määratud tank laeval. B-
dena kasut. süvatanke, põh
ja-, parda-, sandeki- ja kini-

piitanke, ka, kohverdame, 
vöörpiiki ja ahterpiiki. B-d 

koos ballastipumpade, torus
tike j a armatuuriga moodus
tavad ballastisüsteemi, mille 
abil on võimalik teatud piires 
reguleerida laeva püstivust, 
trimmi ja süvist. 

ballcr, vertikaalne võll-roo-
liplaadi (roolilehe) pöörlemis-
telg. B-i alumine ots kinnitub 
rooliplaadi külge äärik- või 
lukkliitega. B. paikneb ahtri 
alaosas asuvas roolisaapas. 
Läbides helmpordi k^audu 
laevakere on b-i ülaqsa rum-
peli abil ühendatud roolima-
sinaga. 

Dellingshausen, Fabian 
Gottlieb von (20. IX 1778 Saa
remaa, Lahetaguse mõis -
25.1 1852 Kroonlinn), balti
saksa päritoluga vene mere
sõitja, admiral (1843). Lõpe
tas 1797 Kroonlinna Mereväe 
Kadetikorpuse ja ' teenis 
1797-1803 mitšmanina Tal
linnas. Osales 1803-1806 
kartograafina laeval "Nadež
da" A. J . Krusenstemi juhi

tud esimesel vene ümber
maailmareisil; 1807-1818 oli 
laevakomandöriks Balti ja 
Musta mere laevastikus. J u 
hatas 1819-1821 II järgu 
kaptenina laevade "Vostok" j a 
"Mirnõi" (komandör M. Laza
rev) ümbermaailmareisi, üle
sandega tungida võimalikult 
kaugele lõunasse Antarktise 
vetes. Reisi kestel tehti maa-
deavastusi j a täpsustati 
kaarte Vaikse ookeani vetes. 
28.1 1820 jõuti 69* 14* j a 
2'14"W Antarktise mandri lä
histele - kui ka B. mandrit 
nägi, siis pidas seda jää tunud 
mereks. Okt. 1820 avastati 
Peeter I saar j a jaan. 1821 
Aleksander I maa, mida B. pi
das mandri osaks (see fakt, li
saks ebaselgus 28. Jaan. 
sündmuste osas on võimal
danud tema Antarktise avas
tamise vaidlustada). Uuri
mismaterjalid avaldati trükis 
1831. 1828-1829 osales B. 
kontradmiralina Vene-Türgi 
sõjas, ning 1830-1839 teenis 
viitseadmiralina Tallinnas, 
seejärel sõjakubernerina j a 
sadama komandörina Kroon
linnas. Ta oli ka Vene Geog-
raafiaseltsi asutajaid. Kroon
linnas on talle püstitatud mä
lestussammas (1870). B-i 
nime kannab meri Vaikses 
ookeanis, neem Sahhalinil, 
saarTuamotu arhipelaagis j a 
jääliustik Antarktises. 

bengali tuli , käepidemega 

papist (plastist) hülss . mis on 
täidetud pürotehn. seguga, 
mille põlemisel tekib värviline 
leek või valgus. Merel kasut. 
signaaltulena. Pürotehn. 
segu koosneb põlevainest, 
oksüdeerijast, leegile värvi 
andvaist lisandeist ning ohu
tut põlemist tagavaist stabili-
saatoreist. Nimetus tuleneb 
ajaloolisest Bengali piirkon
nast, mis oli rikas salpeetri 
poolest. 

Botany Bay {-ni, bei), väike 
laht Austraalia rannikul 
Sydney läh., mille avastas J . 
Cook 29. IV 1770. Sellele kal
dale maabusid laevadelt "Si-
rius" j a "Supply" 18. I 1788 
Austraalia esimesed valged 
asukad (pms. kurjategijad j a 
prostituudid): väljasaadetud 
j a neid valvavad sõdurid ja 
ohvitserid (koos abikaasade
ga) - kokku rohkem kui 1000 
in. (sh. 12-13 last). Ülemaks 
(seega Austraalia esimeseks 
kuberneriks) sai kapten A. 
Phillip (1738-1814). Kuigi 
lahe ääres kasvas lopsakas 
taimestik (siit nimetus: bo
tany 'botaanika'), oli maapind 
põlluharimiseks väheviljakas 
j a eluasemed rajati u. 8 km 
eemal (praeguse Sydney ko
hal). B. B. aga kinnistus ran
ge karistuse sünonüümina, 
samuti loevad valged aust
raallased sellest oma asustu--
se algust. 
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Tallinn on ilus väike finn 

Pika tänava ääres 
Nii paistis arvavat enamik 

paarisajast külalisest, kes ühel 
septembrialguse p ä e v a l Eesti 
Meremuuseumis m ö ö d a trep
pe kiiresti laiali pudenesid ja 
kõiki tomisoppe uurisid. Igaüks 
leidis huvi tavat, mille k o h t a mi
dagi küsida ja mida teisigi 
vaatama kutsuda. Pärit igast 
maailma nurgast, oli enamik 
neist esmakordselt niihästi Ees
tis, Tallinnas kui ka Eesti Mere
muuseumis. Vaid Skandinaa-
v iamaade muuseumide di
rektorid o l i d kui v a n a d tutta
vad. Oligi huvitav haruldase
mate külaliste esmamuljeid 
küsida. O l i d nad ju t u l nud sa
damast l i nna nagu külalised 
muistegi, l äb i Rannavärava ja 
mööda Pikka tänavat. 

Viitseadmiral Constantinos 
Paizis-Paradells, ainus külaline 

Kreekast, on esimest korda sel
les maailma osas ja leiab, e t 
Tallinn on võluv väike v a n a 
l inn ning p a n e b südamele 
s e d a paremini hoida. 

Sydney Meremuuseumi d i 
rektor Derek Wedekind a r vab , 
e t kuigi Tallinn jä tab puh ta 
mu l je , on l inna säilitamiseks 
v a j a veel pa l ju tööd t eha . 
Kuid talle näis, e t sellegipoo
lest on inimesed uhked selle 
ü l e , mis neil o n . Ise Uus-Mere-
m a a l t pärit, rääkis Derek W e 
dek ind sellestki, et eestlased 
o n Austraalias v ä g a hästi in
tegreerunud, raske on eestla
se j a austraallase vahel v a h e t 
t e h a , ning e t immigrandid 
peavadk i muutuma osaks sel
lest ühiskonnast, kus nad e la
v a d , unustamata muidugi 
o m a rahvustraditsioone ja 

neid lastelegi edasi andes. 
Eksootilisim nägi oma rahva

rõivais välja Patrick Ndumbi 
Kamerunist, Douala Mere
muuseumist. Tema leidis mõis
tagi Tallinna eksootilise olevat 
ja oli rõõmus, et tallinlased ei 
ole oma vanalinna hävita
nud. Sügavaima mulje jätsid 
talle Pühavaimu kirik ja Raeko
da , sinna oleks ta oma tööruu
mi tahtnud. Külaline nägi se
dagi , mida ise ei märka: inime
sed olla v ä g a heatujulised ja 
väga hõivatud. Eriti vanalinn 
tundus rahvarohke, tänavail 
palju muusikat ning inimesed 
optimistlikud. 

Poeetiliselt kõneles saabumi
sest Tallinna Johan Kloster Nor
rast: Balti riigid on siiani olnud 
meie jaoks midagi illusiooni-
taolist, mida nägime ainult 

kaardil. Ja kui m e hommikul 
Tallinna jõudsime, olin ma te
kil. Linna siluett paistis kollase 
hommikutaeva taustal: suur 
korsten ja sibulataolised kuplid 
nagumuinasjutupildil. Kontuu
rid paistsid taeva taustal, 
nagu purjetaksime muinas
maale. 

Hans Ove üneskär Karlskro-
na Meremuuseumist on samu
ti esimest korda Tallinnas. Talle 
meeldib eriti meie meremuu
seumi interjöör, see, kuidas on 
toredasti kokku sobitatud 
vana ja uus. 

Nii leidis igaüks midagi vaa
da ta ja kiita ning Paks Marga
reeta sai juurde veel paarsa
da austajat. 

Madli Vitismann 
H. Mosoiaise fotod 

Ees t i Merelaevanduse 
laevade asukoht seisuga 
24. september (peadispet-
šeri osakonna andmeil): 

"IVAN BABUŠKIN" —Hamburgis 
"70-LETIJE OKTJABRJA" — teel 

Džiddast Ccutassc 
" V I K T O R BAKAJEV" -^ t e e l El 

Joubailist Ccutassc 
"KRISTJAN PALUSALU" — teel 

Church illist Tallinna . 
"VIKTOR KINGISSEPP" — Churchillis 
"SKULPTOR MATVEJEV" — teel 

Church iil ist Tallinna 
"NIKOLAI JANSON" — Antwerpcnis 
"BORISS BUVIA" — La Habanas 
"NIKOLAI VILKOV" —remondis Riias 
"TIMUR FRUNZE" — teel Tallinnast 

Doualasse 
"ALEKSANDR OSSIPOV" — teel Las, 

Palmasest Tallinna 
"LENINSKAJA GVARDIJA" — 

Tallinnas > 
"ALEKSANDRA ARTJUHHINA" — 

Tallinnas 
"ANDREI ANDREJEV" — Antwerpenis 
"MAKSIM LITVINOV" —teel Lagoscst 

Tallinna 
"PJOTR KRASSIKOV" — remondis 

Szczcctnis 
"VASSILI ŠELGUNOV" — remondis 

S/czccinis 

Neile, kes ootavad 
"JOSSIF DUBROVINSKI" t - Rio de 

Janciros 
"NIKOLAI ŠVERNIK" — Agadhis. 
"JOHANNES LAURISTIN" — teel 

Casablancast Frcctowni 
"JAAN ANVELT" — Pointe Noire'is 
"OLGA VARENTSOVA" —Frcetownis 
"IVAN RUSSAKOV" —Tallinnas . 
"PAVEL DAUGE" — remondis Luandas 
"MIHHAIL KEDROV" — Vitorias 
"IVAN BELOSTOTSKI" — teel Las 

Palmasest Casablancasse 
"ALEKSANDR VINOKUROV" — 

Conakrys 
"VERA LEBEDEVA" — ted Tallinnast 

Gdyniasse 
"IVAN POKROVSKI" — Norrköpingis 
"VILJANÖ" —teel Iljitšuvskist Rijckasse 
"GRUMANT" — teel Alexandriast 

Tallinna 
"GULBENE" — remondis Loksal 
"KOHTLA" — teel Bremcnist 

Kaliningradi 
"KÕPU"—Baris 
"PAIDE"—Calais's 
"POVENETS" — teel Kaliningradist 

Rotterdami 
"RISTNA"—Baris 

"HELTERMAA" — remondis Loksal 
"SEGEŽA" —remondis Loksal 
"OSVALD TUUL" — teel Amsterdamist 

Gdyniasse 
"HUDOŽNIK NESTEROV" — teel 

Szczecinist Manfrcdoniasse 
"IVAN RABTŠINSKI" —Tallinnas 
"ARNOLD SOMMERLING" — Marina 

di Carraras 
"HUDOŽNIK PIMENOV" — 

Kaliningradis 
"HUDOŽNIK KORIN" —Tallinnas 
"JURI KLEMENTJEV" — teel 

Tallinnast Leningradi 
"KAPTEN VOOLENS" — teel 

Tallinnast Kieli 
"MEHAANIK KRULL" — tael Ärhusist 

Tallinna 
"JUNÕI PARTIZAN" — ted Tallinnast 

Rotterdami 
"KESSULAID" — ted Helsinkist Ärhusf 
"VIIRELAID" —Tallinnas 

' ' "MANILAID" —remondisKlaipedas 
"SUURLAID" — teel Kobenhavnist 

Hclsinkissc 
"HEINLAID"—ted Ärhusist Hclsinkisse 
"VASSILI KUTSER" —Tallinnas 
"FRITZIS GAILIS" — ted Karlsborgist 

Pärnusse * 
"GLEB SEDIN" — teel Kaliningradist 

-Calais'se 
"FRITZIS ROZIN" —Bremenis 
"AUGUST KULBERG" - ^ teel 

Ventspilsis! Moerdijki 
"AMBLA" — teel Sunder landis t 

Rotterdami 
"ANDJALFELD" —Kaliningradis 
"AEGNA" — teel Leningradist 

Creeksea'sse 
-KABONA" — Stralsundis 
"MOHNI" —Tallinnas 
"RAPLA" — teel Tallinnast Amsterdami 
"SEMJON ROSAL"^- Leningradis 
"TERIBERKA" — remondis Loksal 
" VIRTSU" — remondis Loksal 
"KARL KRUŠTEIN" — teel Moerdijkist 

Gdyniasse 

"OSMUSSAAR" — teel Ventspilsist 
Lübeckisse 

"OTEPÄÄ" — teel Moerdijkist Ventspilsi 
"TAHKUNA" — teel Antwerpenist 

Tallinna 
"ARNOLD VEIMER" —Tallinnas 

Asutanud 
Eesti 
Merelaevandus 

EESTI MEREMEES 

Ajaleht 
i lmub 

teisipäeviti 

TOIMETUSE AADRESS: 
200010 Tallinn, Uus-Sadama 14 
Telefonid: 
43-05-09 ja 42-84-69 (korrespondendid ja 
vastutav sekretär), 42-56-44 (toimetaja) 

EKP Keskkomitee Kirjastuse 
trükikoda Toimetaja 
Ofsettrükk ROLAND TRUBETSKOl 
Maht 2 trükipoognat Tegevtoimetaja 
Tellimuse nr. 4248 MADLI VITISMANN 
Tiraaž 2500 


